


Not without some justification one would draw a comparison
between the emotional waves that passed through the Russians
after their War for the Fatherland of 1812 and the ones that passed
through the English after their victory over the Armada of 1588,
and perhaps those as well that are passing this very moment
through the Americans after the events of September 2001.

The narrator of the poem was made an artilleryman with reason.
On the eve of the battle, the 1st West Army chief of artillery gave
out an order in which the following words sum up the role of his
troops hours later: "The artillery needs to sacrifice itself; let them
take you together with the guns, but the last canister-shot is to be
fired point-blank." The Shevardino redoubt, the narrator explicitly
states in the 1830 draught of the poem, six times was yielded and
retaken.


























